
 
  　 　  

 
Cool OTA-KU Ambassador Monthly Report 　

（前月分のレポートを翌月15日までにkokusai@city.ota.tokyo.jpに送ってください）
(Please send your monthly report to the above email address by the 15th of each month)
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What activities have you carried out as an ambassador this month?

    

□ 来賓として登壇したり、紹介・挨拶があったイベント
Events attended as an important guest / events where you were introduced or gave a speech
《　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　            》

□ 主催者側として参加したもの　例：ﾌｧｯｼｮﾝｼｮｰや交流ｲﾍﾞﾝﾄなど
Events which you helped to organize   e.g. fashion shows or exchange events
《　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　            》

□ 講師、会議、研究会等のﾒﾝﾊﾞｰ、通訳等、知識・経験を必要とするもの
Activities requiring skill / knowledge  e.g. lectures, conferences, research groups, interpreting 
《　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　            》

□ その他 Other
《　　　　　おおた大使とめぐる大森西の魅力　　　　　　　　　　　    》
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発信媒体
PR medium

発信した内容
PR contents

大田区PR情報の掲載回数 
Number of posts promoting 

Ota City information
□ Facebook等ＳＮＳ

Facebook or other social 
media

□ ブログBlogs
□ その他Other

大森の老舗和菓子屋や
デフリンピックのビー
チバレー会場になった
大森ふるさと浜辺公園
の紹介
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Please tell us your thoughts on the Ota City event(s) you have attended, or write about your 
PR of Ota City’s attractions. If you have photographs, please attach them to this report.

These may be uploaded to the Ota City homepage. 

You can submit these essays and photographs on a separate sheet if you wish.

今回の活動では、大森の街を歩きながら景色を見たり、お話しをしたりして、とても楽しい時
間を過ごすことができました。普段あまり行く機会のない場所を実際に歩いて回ることで、大
森の街の雰囲気や魅力を感じることができて、とても新鮮でした。途中で立ち寄った老舗の和
菓子屋では、お餅などの和菓子を食べることができ、どれもとても美味しくて印象に残ってい
ます。

また、デフリンピックでビーチバレーの会場になった場所にも行きました。ちょうど天気も良
く、海辺の景色もとてもきれいで、気持ちよく過ごすことができました。実際にその場所に立
ってビーチバレーの体験もしてみました。大会が行われたときの様子を想像することができ、
とても興味深かったです。

さらに、大森ふるさと浜辺公園まで歩いて行く道のりも印象的でした。海や周りの景色を楽し
みながら歩くことができ、とても心地よい時間でした。自然も多く、落ち着いた雰囲気の素敵
な場所だと感じました。今回の活動を通して、大森には魅力的な場所がたくさんあることを知
ることができました。また機会があれば、ぜひもう一度訪れてゆっくり散策してみたいと思い
ました。

 


